Additional resources for Chapter 15, “Integration and Students’
Perspectives in a Multidialect Environment” by Mai Zaki and Jeremy
Palmer, in Arabic as One Language: Integrating Dialect in the Arabic

Language Curriculum, edited by Mahmoud Al-Batal, from Georgetown
University Press.
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This figure presents a sample of a homework colloquial activity where students were asked to
“translate” a short dialogue from al-fusha to their chosen dialect. Then, in class, there was an
open discussion about the three versions of the dialogue and the differences between them.

For each dialect, the groups were asked to take turns in performing the short dialogue.
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